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1. HEJIU OCBOEHMA U CLHUTLIAHBI

OCBOCHHA NHCUMMIHHBL «KOMMYHHKAaTHBHAS rpamMMATHKA aHIIMHCKOro SI3BIKA
ABJIACTCS CO3MAHHE YCIIOBHH JUIs PA3sBUTHS CIOCOGHOCTEH K YCTHOH W NHCBMEHHOM KOMMYHHKALHH

Ha MHOCTPAHHOM A3bIKE H [IPUMCHEHHS TOMyYCHHBIX 3HAHHIT B IPO(ECCHOHANLHOM TEATEIBHOCTH.

3anaud  AUCHMILTHHBL KOHKPETH3HPYIOT CHOPMYIHPOBAHH

peanH3aum;

- pa3BHTHE

PacLIHpeHHEM
BBICKa3bIBAHHIA;

- Pa3BUTHE TEXHHUKH YTCHHUS H YMEHH IOHUMATh H NPaBHIBHO BOCHPOH3BOANTE aHITTHHCKHIT

TEKCT;

TBOPYECKHX

YMEHHH [OArOTOBICHHOM (PeNpOMyKTHBHOM) pedH ¢ MOCTENCHHEM
(HEeTIOArOTOBNIEHHEIX

BO  BPEMEHH)

KOMIIOHEHTOB

YO L€k H CHocoOCTBYIOT ee

~ Pa3BHTHE HABLIKOB [IHCHMEHHOM PEYH M IIPHBUTHE opgorpaduyeckoii rpamotHoCTH;
- Pa3BUTHE OHEMATHYECKOIO CllyXa CTyIEHTOR;
- U3YHCHHE METOIHYECKHUX IOCTHKEHUH B 06ydeHHH AHTTTHHCKOMY SI3BIKY;

- Pa3BHTHC yMCHUH BOCLIPHHUMATD H 06paGaThIBATE B COOTBETCTBHH ¢ HOCTABICHHOMN LIEJIBEO
PE3IHYHYIO MH(DOPMAlMIO HA HHOCTDAHHOM S3BIKE, TIOJIyYEHHYIO W3 MEYaTHBIX M JJIEKTPOHHBIX

HCTOHHKOB B PAMKaX COLHMOKYIbTYPHO# chep 0bImeHus s PelLIeHHs: KOMMYHHKATHBHBIX 3a/1aY.
- paspaboTka 3ajaHuit ¢ y4eTom 0cobeHHOCTEH NPENoJaBaAHUS AHTTTHHCKOIO SI3BIKA.

Hucuummna  «KoMMyHuKkaTuBHAS IpaMMAaTHKa AaHTIUHCKOrO  s3BIKAy

obs3aTenbHOM yacTw, Hucnummaa obecnieunBacT HABBIKOB MHAIOTHYECKOM M MOHOIOTHYECKOi

2. MECTO JTUCLHHAILJIMHLI B CTPYKTYPE oI1oIl

PeHH 110 YPOBHSI, HEOOXOAMMOrO B IPODECCHOHANBHOM e TETBHOCT.

Hucuunnuaa «KomMmyHukaTusHas IPAMMATHKa aHINIHACKOro A3bIKa» OMHPAacTCs Ha o6ime

CBEICHHA O rpaMmMarTHke, [TOJIy4€HHBIC B paMKax CpCOHET 0 0611161‘ 0 IIOJIHOTO 06pa3013aﬂu;1.

3. INIAHUPYEMBIE PE3Y.JIb
[Inanupyemsie  pesynprars:

00y4YeHHs [0 [MCLHUILIHHE,
pesylibratamu ocBoeHus OIOII (komnereHuHamu 1 HHJHKATOp

TATBI OBYYEHUS ITO AUCLHUILIAHE
COOTHECEHHbIE C ILUIAHHPYEMBIMH
aMH JJOCTHIKEHHS KOMIETEHLMH)

PeueBBIX

OTHOCHTCA K

D@opmHpyemble [Lnanupyemsie pesynsratbi oGyuenns no JHCLMIIMHE, B HaumenoBanue —[
KOMMETeH MK COOTBETCTBHM C HHAHKATOPOM JOCTHKEHMS KOMNETEHLIMH OLEHOYHOrO CpeCcTBa
(koa, conepikanue Hupukarop poctrxenns Pesynprarsl 06yuenus no
KOMIMETEHLUH) KOMIIETeHL UM JMCLMILIHHE
(x00, codepacanue
uHouKamopa

VYK-4. Cnocoben YK-4.1. 3uaer | 1) 3naer: [MpoBepoutbie paboTs
OCYLIECTBIATD JIMTEPATYPHYIO dopmy | - rpaMMaTHYecKue H
AeJ10BYIO TOCYNapeTBEHHOrO A3bIKA, | (honeTHueckue npaeuna
KOMMYHHKALMIO B | OCHOBBI _ yerHoi M| noctpoenus
YCTHOI# 1 } MUCbMEHHOH KOMMYHHMKALIK P S — "
NHCbMEHHOH Ha  MHOCTPaHHOM  f3HIKE,
¢opmax na (yHKUHOHANbHBIE G | FPHIOIMIECKON0
FOCYNapCTBEHHOM | POAHOIO si3bIKa, TpebGoBanusa | BbICKA3bIBAHMS,
Asbike Poccuiickol | k AenoBol koMMyHukauuu. | 2) yMeer:

@enepaliuu u YK-42. Vmeer Boipawars | - obwarbcs B ycTHOH u

HHOCTPAHHOM(bIX) | CBOM MBbICIH Ha | MHCbMEHHOH (Qopmax Ha

A3blKe(ax) FOCYNapCTBEHHOM, POAHOM M | PYCCKOM H MHOCTPaHHOM
HHOCTpaHHOM A3blKe B | A3bIKAX N/ pelUeHMs 3a/a4
CHTYyaLlHu JEN0BOH | MENUTHYHOCTHOrO H
KOMMYHUKALMK ME3KKYIbTYPHOIO




YK-4.3. Bnaseer naBbikamu
COCTAB/IEHHS  TEKCTOB Ha
rOCyapCTBEHHOM M POJHOM

B3aHMOAEHCTBHSA;
3) Bnageer:
- HABbIKAMM YTEHHS,

obpazoBatebHbIX nporpamm
B CBOEH npeaMeTHoH obnacTu

ux spexTuBHOCTH;3)
BIAJEET:
3) Bnaneer:

L - HaBblKaMH paboTel C

ASbIKAX,  OMBIT  NEPEBOAA | AyAMPOBAHMS, FOBOPCHHS U
TEKCTOB ¢ MHOCTPAaHHOIO | MHcbMa Ha yposHe C1-C2.
A3bIKA HA  pPOJHOM, OMbIT
o0LIeHus Ha
rOCYAapCTBEHHOM %)
HHOCTPaHHOM SI3bIKAX.
YK-5. Cnocoben | VK-5.1. 3maer OCHOBHbIE | 1) 3HaeT: [IpoBepoutbie paboTbl
BOCIPMHUMATL KaTEeropuu unocodpuy, | - ocHopuble KYJIbTYPHbIE
MEKKYNbTYpHOE 3aKOHbL HCTOPHYECKOro OT/IHYHMSl B PEYEBOM 3THKETE
pazHoobpasue PasBUTHsL, OCHOBBI | ocureneii pycckoro  u
S0LUzGTEa % | MERRYILTYpHoH 4HITIMHCKOrO A3LIKOB;
COLHANLHO- KOMMYHHKALHU.
HCTOPHYECKOM, YK-5.2 VYmeer BecTy | “OCHOBHBIE ACKERNG-
3THYECKOM H | KOMMYHHKALIMIO c | FPaMMaTn4ecKHue,
dunocoderom NpEeACTABUTENAMH uHbIX | oHETHYECKHE H
KOHTEKCTax HalMOHANILHOCTEH U | opdorpaduueckue oTIHuMs
KoHpeccHH ¢ cobnromeHuem GpHTaHCKoro "
AIMHEC | amepukanckoro BapuanTos
MEXKY/IbTYPHBIX HOPM. - .
AHINIMICKOro A3bIKa,
YK-5.3. Bnapeer naBbixamu
aHanusa  (unocodokux | - AMAIEKTHbIC OTIMuMA B
MCTOPHYECKHX akros, | YOI0BHAX
OLEHKH ABNEHHIT KynbTypsl. | NOAHITHHYECKOTO,
NOJHKYILTYPHOIO MHpA;
2) ymeer:
- BOCIPHHMMATh
JIMHTBOKY/bTYPHBIE
OTNIMYMs ABYX
HALMOHAILHBIX ~ BAPHAHTOB
A3bika  (OpuTaHckoro M
aMEepPHKaHCKOIo);
3) ehiaaeer
- HaBblKaMu O0LLEHMS B
YCTHOH M NHCbMEHHOIH
¢opmax ¢ HocuTenssMu
Pa3HbIX HALMOHANLHBIX
BapHAHTOB aHIJIMICKOro
A3bIKA
[IK-6  Cnocoben | [TK.6.2. Hemounctpupyer | 1) 3uaer: [Nposepoutibie paGoTs!
NPOEKTHPOBATHL 3HaHHE coAepKaHus | - coBpemeHHsle | [IpakTHko-
coaepxKaHue o6pasoBatenbHbIX Nporpamm | metoauueckue TEXHO0rHK | OPHEHTHPOBAHHbLIE
o0pasoBate/ibHbIX | NO cBOE AHCLMIUIHHE s npenoaasanus | 3&AaHHs
nporpaMmm M ux | [1K.6.3. Cnocoben doneTMk,  nekcHKH i
3/IEMEHTOB NPOEKTHPOBATHL .
0GpAIOBATE L HELE IPAMMATHKH  aHIJIMHCKOro
NporpamMmsi pasinuHbix | A3bIKA;
YpoBHeH M snmementnbl | 2) ymeer:

- 8HAJIM3HPOBATL YyueOHble
MaTepHalibl C TOYKH 3PEHUs




COBpeMEHHbIMH  Y4eOHO-
METO/IHHECKUMH
MaTepHaNAMMU.

4. OBBEM U CTPYKTYPA JACUHHATIIIMHBI
TpyI0eMKOCTb JUCIHILTHHbL COCTABIISACT 3 3aueTHBIX equHHIL, 108 4acoB.

TemaTHueCKUH JIaH
¢dbopma obyueHHs — 0UHAA

KonrtaktHas pabora DopMbl
00yyaroLKXcs TeKyLEero
C Meaaroruyeckum KOHTPOJ1A
o pabOTHUKOM = YCIeBaEMOCTH,
=y R g dopma
Q g o ) =l u
Els g B E | & 5 «= | MpPOMEKYTOHHOH
Ne HauMeHOBaHHE TeM H/HIH 3l 8 = e 13458 ATTECTALMMU
n/n pa3aenoB/TeM AMCLMILIHHbL Z = 3 R =3~ g (no cemecmpam)
S| 8| §| g| 3|gg¢2°
2| 2| 2 : |§§ 3
2| 2| 8 & 838
= T = g
= 8 | ¥ S
g | & &
ARk
= = | e
1 The Gerund 5|12 4 1
2 The Infinitive 5 34 4 6 PeHTUHI-KOHTPOJb
Ne 1 (1-4 nepenu)
3 The Gerund and the Infinitive 5 5-6 4 | 5
compared
o The Participle 5 7-8 - 2 6 PelTHHI-KOHTPOb
Ne 2 (5-8 Hepenu)
5 The Article 5 |9-10 4 5
Prepositions s };— 5 | i
7 Phrasal Verbs 5 13- 5 1 6
14
8 Syntax 5 15- 6 ) 6 PelTHHI-KOHTPOJIb
18 Ne3(14-18 nepenu)
Bceero 3a 5 cemecTp: 36 IK3aMeH
45 | (5 cemectp, 27
YaCoB)
Hroro no jMcuuInbe 36 45 | 1 ak3aMeH
(5 cemecTp,
27 4acoB)

Coneprxanue J1a00paTOPHBIX 3AHATHI 110 JHCIMILIHHE

Pasgen 1. Travelling as a lifestyle

Tema 1. IHymeutecmeue Kaxk o0pas H#cusHu
CoepaHue TEMBbI:

YacTOTHOCTE OTILYCKOB.

AnpomnopTel 1 BoK3aibl. VIHMpacTpyKTypa BO3/LyLHOH raBaHHy.
ITpoxop uepe3 TaMOKHIO. JleKnapupoBaHHE TOBAPOB.




[Ipouenypa perucTpaluy Ha peic.
[Toxynka OUIIETOB OHIIAHH.

Tema 2. The Gerund

CopepxaHue TEMBI:

[loHsTHE repyHIHs.

Ponb repyHus cpefy HeMMYHBX GopM riarona.
OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH FEPYHIUSL.
OyHKUMH FepyHIHsL.

[IpaBuna nepeBojia repyH/us Ha PyCCKUH s3bIK.

Pasnen 2. Means of travelling in the sphere of tourism
Tema 1. TpancnopmHusie npeonoUmMeHUA 6 HyMEUECMEUN
CozneprxaHHe TEMBIL:

[IyTemniecTBUs aBHATPAHCIIOPTOM.
[TyTemiecTBHA BOAHLIMH BUAMH TPAHCIIOPTA.
[TyTeiecTBH 110 HKEJIE3HOH I0pOre.

Tema 2. The Infinitive

Colep:kaHHe TEMBIL:

ITousTre 00 HHQUHHUTUBE.

Posib uHGUHATHBA CPEH HENHYHBIX (opM riaroia.
OCHOBHEIE XapaKTEPUCTHKH HHOHHHTHBA.
DyHKIMH HHOUHUTHBA.

VHGUHUTHBHEIE KOHCTPYKLIMH.

Paznen 3. Appearance
Tema 1. Brewunocmob uenogexa

ConepxaHHe TEMEL:
Yeprel nu1a.
TenocnoxeHue.
Bupl npHYECcoK.
Masepel.

Tema 2. The Gerund and the Infinitive compared

ConepikaHue TEMBI:

O61iee H paznuuHOe B QYHKUHAX HHOHHHTHBA U FEPYHIHSL.

M3MeHeHH s NapajurMbl 3HAYEHHH B 3aBUCHMOCTH OT YIIOTPEOJICHHS TePyHIHs HITA HH(QHHHUTHBA.
3aBHCUMOCTH CMBICIIOBO} HArPY3KH BHICKA3BIBAHHSA OT yIOTPEOISH S HETMIHBIX GOPM Iaroja.

Pazgen 4. Character as a background of a personality
Tema 1. Xapaxmep uenoeexa kak 0CHO6A JUYHOCHU
CopnepxaHue TeMbL:

YepTh! Xapakrepa.

JIMYHOCTHBIE XAPAKTEPUCTHKH.



B3auMOCBs3b XapakTepa U JHYHOCTHOIO yCIeXa.
Xapakrep U Kapbepa.

Tema 2. The Participle
Copepixanue TEMBIL:

[lonaTHe 0 NpUYaCTHH.

Ponp mpUYacTHA cpeid HEMHYHBIX (JOPM [IIarosa.
OCHOBHBIE XapaKTEPHCTHKH IIPHYACTHSL.
DyHKIMH IPUYACTHA.

Pa3nooOpazue npuyacTHBIX KOHCTPYKLIMH.

Pasnen 5. Hobbies and leisure
Tema 1. Ceéob00noe spema u xob66u
ConeprxaHue TEMBIL:

AKTyaJIbHOCTE X000H B COBPEMEHHBIX PEATIUAX.
X066u kak cB0O0OO/1a IPOSBIICHUS TUMYHOCTH.
Biusinue xo00u Ha KapbepHYIO peald3alluio YeI0BeKa.

Tema 2. The Article
ConepkaHHe TEMBIL:

APTHKIIb KaK A3bIKOBAS THHHLIA.
TpakToBka GyHKUHH apTHKIIA B S3bIKE.
OmnpenenéHHbI apTHKIb.
HeonpenenéHHeIi apTHKIIE.

HyneBo# apTHKIB.

ApTHKIIH ¢ reorpadH4ecKHMH Ha3BaHHAMH.
ApTHKIH, 0003HAYAIONITHE MPHEMBI TTHIIH.

Paznen 6. Collecting. Charity. Socially beneficial activities
Tema 1. Koanexyuonuposanue. bnazomeopumensvrocms. O6uiecmeeHno-none3nbiil mpyo
ConepxaHHE TEMBI:

BHIBI KOIEKLIHOHUPOBAHHUSL.
bnaroTBOpUTENBEHOCTE KaK IPU3BaHUE.
OOLiecTBEHHO-N10JIE3HELH TPYII.

Tema 2. Prepositions

CopepxaHue TeMbI:

Ponb npeyioroB B s3BIKOBO# cpejie.
[Ipennoru Mecta.

[Ipennoru aBHKEHHUS.

[Ipenyioru HampaBneHHs.

[Ipennoru BpeMeHH.

Hpemlor H, COOTBETCTBYIOIIHE Pa3sHBIM MaIeKaM PYCCKOI'o A3LIKA.



Paznen 7. Theatre as the basis for one’s cultural development
Tema 1. Teamp Kak oCHO8a KYbMYPHOZ0 PA3GUMUA HEN06EKA
ConepKaHHe TEMBL:

Hcropus pa3BHTHA TeaTpa.
3HaMEHUTLIE TeaTPhbl MHPA.
JKaHpb! ClICKTAKIICH.
Pexmccypa M IOCTaHOBKH.
TearpanbHoe HaclIEIHE.

Tema 2. Phrasal Verbs
ConepxaHue TEMBL:

Pone ¢pa3oBbIX [N1Ar0JI0B B aHIIIHACKOM A3BIKE.
[lepexo/iHbIe H HEMEPEXOHbIE (PA30BHIE [TIATOJIBL.
Knaccudukamus ¢ppazoBbIx IJ1arojos.
OcobennoctH nepeBoza Gpa3oBbIX IIIAT0JIOB.
®pazoBsbie [71aroibl H yCTOHYHBBIE BEIPAXKCHHS.

Paspnen 8. Cinematography. History and perspectives
Tema 1. Kunemamozpaghun. Hcmopun u hepcnexkmiigsbl
ConepxaHHe TEMBI:

Wctpus pasBuths kuHeMartorpada.
Kanps! punemMos.

3HaMEHHTEIE PEXUCCEPHI-I0CTAHOBLIMKH.
AxTépckoe OpaTcTBo.

Kuno u Tearp: obuiee ¥ HHIHBHIYAIbHOE.

Tema 2. Syntax. Relative clauses
ConepikaHHe TEMBL:

Bujgi relative clauses B aHrTHHCKOM sA3BIKE.

3HaKu MpenuHaHUs B IPUIATOYHBIX NPEIIOKEHHAX.

VYnorpebiieHie COI030B H MPEJIOroB B IPUAATOYHBIX MPEJIOKCHHAX.
OYHKIMH IPHIATOYHBIX MPEATOKEHHH B aHIIHHCKOM SI3bIKE.

5. OHIEHOYHBIE CPEJCTBA JUISI TEKYHIEI'O KOHTPOJLS YCIIEBAEMOCTH,
MPOMEXYTOUYHOM ATTECTALIAA [0 ATOI'AM OCBOEHMA JTUCHUILIHHBI
U YYEBHO-METOIUYECKOE OBECIIEYEHHUE CAMOCTOSITEJIBHOM PABOThI
CTYJAEHTOB

5.1. TexywH#l KOHTPOJIbL yCIEBAEMOCTH

5 cemecTp
Peiirunr-koHTpOIH 1
1. Choose the correct word:

1. If you carry too much luggage, the airline will charge an baggage fee.
a. additional b. excess c. extra d. over

2. British Airways the departure of Flight 375 to St Petersburg.

a. advertise b. advise ¢. announce d. notice

3. The check time at the airport was 10 o’clock.

a. by b. in c. out d. up



4. Much stricter must now be taken at all airports against hijacking.

a. alarms b. precautions c. protections  d. warnings

5. The from St Petersburg to New York takes eight hours.

a. flying b. journey C. passage d. voyage

6. I’m afraid your luggage is ten kilos ; you will have to pay extra.
a. above b. exeess c. heavy d. overweight

7. Nobody that aeroplane crash.

a. died b. lived c. recovered d. survived

8. Our was delayed owing to bad weather conditions.

a. airline b. airway c. flight d. runaway

9. We to announce a further delay in the departure of flight SU-717.
a. apologize b. mourn c. regret d. repent

10. He couldn’t his fear of flying.

a. overcome b. succeed ¢. triumph d. win

2. Put one of the following words in the spaces provided

Air, vents, co-pilot, flight, passenger, size, carry, crew, engineer, flight, tourist, passenger
list, cabin, cruising speed, galley, captain, safety belts, stewardesses, distances, jet-propelled,
seats, take-off, trip

Airlines, or 1___ planes, differ from light planes not only in 2 but also in speed and
equipment. They are designed to 3 a great number of people over longer 4  without
stopping for refuel. A passenger airliner has a comfortable 5 _ with soft carpets, adjustable
upholstered 6 ---, washrooms, and individual 7 __and reading lights. It hasa 8 for preparing
food. Many airliners offer 9 or economy class service, which costs less than first-class travel.
The 10___ of four engine-airliners range from about 350 mph for propeller-driven planes to

move than 500 mph for 11 ___ planes. The 12__ of an airliner works as a ream to make the trip
smooth and pleasant. While the passengers take their seats, the pilot or 13 __ co-pilot, flight
engineer, and stewardesses prepare the plane for 14 ___. The pilot assisted by the 15 checks
the instruments and tests the controls. The 16 ___ checks the other mechanical equipment. The
stewardesses check the 17, make sure that the passengers fasten their 18 _ for 19 |
Later, the 20 _ distribute magazines, serve meals, and do other things to make the 21
enjoyable.

3. Translate into English using Participle I or Il wherever it is possible.

1. Ona momuana, cioBHO Oxwmzas, uto ed 3aa0yT Aapyro# sompoc. 2. OH CMOTpeNl Ha Malb4yHKa,
CHICBIICTO Ha CTYJIC B YTy KOMHATHL 3. MaTbuuK, KOTOPBIH CHAEL Ha CTYIE B YIIy KOMHATBL, YIKe
ymen. 4. Tak xak oH n10xo ce6s 4yBCTBOBAI, €MY IPHUILIOCH OCTAaThesA AoMa. 5. OH BCIOMHHI 00
3TOM, Koria Obu1 noma. 6. Korna e monpocuiu, ona nana coit anpec. 7. 5 cneiman, Kak Ha3BaJld
MO0 (hamuHo.
8. MoxHo 11 MeHs Bbi3BaTh Takeu? 9. He 3qas OTBETAa, OH CTOsI, HEe roBops Hu ciosa. 10. OH cMmor
Obl cienath ropaso Gosblue ams Bac, ecia 6bl OH ObLT my4nie uHpopmuposan. 11. He xenas 6bITh
NEPBBIM, A 3ameanun ward. 12. Eciau ofcTosrenscTBa MO3BOMNAT, s MPHEdy K Bam OCEHbIO. 13.
Beinus wamky yas, ona nouyscrsosana cebs ropaszo nydie. 14. OH yutai rasery jexa Ha JUBaHE.
15. Cnenas MHOro ynpaHeHuiA, Mbl NEPECTAIIH AenaTh OMOKH Ha ynoTpebieHue npuYacTUii.

Peiiruar-konTpoas 2



. Choose the right word:

. face, countenance, complexion

She was a tall lady with dark hair, dark eyes, and a pale and large forehead; her ... was grave.
The girl was thin and had a sharp, bird-like ....

His ... expressed astonishment.

The lady praised the old gentleman’s bronzed ...

He looked so funny that I found it difficult to keep my ....

He must have had bad news, flashed through Arthur’s mind, as he looked anxiously at
Montanelli’s haggard ....

A fair ... is typical of all women of this clan.

thin, lean, slender

Arthur was a ... little creature more like an Italian than an English lad.

She is rather ... in the face.

His doomed forehead, great moustache, ... cheeks, and long jaw were shaded from the
sunshine by an old brown Panama hat.

The girl was not beautiful, her figure was too small and ....

The fellow was as ... as a rail.

I'saw a small ... man with sunken cheeks weathered to a tan.

She looks ... after her illness.

She was a ... blue-eyed girl with thick golden plaits.

PRSI N QURLR -

29 =110y Lh A

2. Fill in a suitable word or phrase from the list below:
generous, lemper, smart, selfish, rude, gentle, cruel, to be on friendly terms with, frank, shy,
stingy, energetic, greedy, sharp, honest, kind, independent, well-behaved, cheerful, workaholic,
lazy-bones.
Don’t you think she is of a ... nature?
She is a lovely ... girl with a bright spirit.
He easily loses his ....
She is not the kind of woman ....
My typeisa... ... ... guy.
In addition of being selfish, he is ....
He has good traits as well — let’s say — he is goal oriented, ..., ....
[ hate this guy; heisso ... ... ....
LI e i e women.
10. She wanted to praise his kids; they were so ....
11. He is married to his work; he is just a ....
12. Would you prefer to have a ... as a husband?

289 o B s 1 R

3. State the functions of the gerunds and infinitives in the following sentences and translate the
sentences.

1. At hearing his footsteps she turned pale and couldn't but sob. 2. She was born with the gift of
winning hearts. 3. He insisted on their making peace and was the first to offer his hand. 4. Slow
cooking makes tough meat tender. 5. He doesn't like not being taken seriously.

4. Translate into English using either the gerund or the infinitive.

1. Bel HHuero He umeere IPOTHUB TOrO, YTOOBI MBI MOKYPHIH 31eck? 2. Toabko npejacraBbTe cede,
HT0 OH cTan Muuonepom! 3. S npoTHB Toro, 4To6bI BBl Aenamu 510 Gez Moel oMo, 4. Mbr e
MOriM He paccmentbes. 5. HenssectHo, Kakas 3aBTpa Gyuer noroza. 6. MaiuHy Hajo 1OMbITh. 7.
OHH 3acTaBHIM Hac MooBewaTs 3aiTH K HUM uepe3 mecsil. 8. S He oTpUuaNo, YTo MBI GLUIH Tam
Byepa. 9. To, uro oH GbL1 J0Ma B 3T0 Bpems, GBUTO yauBuTenbHbiM. 10. [Ipocture, 4o s roBopro Tak
6bictpo. 11. Ecmu Tebe Heuero Alc/aTh HEYEro KpoME KakK OTAbIXaThb, 1o4yeMy Obl Tebe He



NoImpoOOBaTh MOYMTATh YTO-HHOYAb mouesHoe? 12. OHa yuuia, He nompomasmuce. 13. Bedso Bol
KallyeTech, YTO BaC 3aCTABIAIOT paboTaTh CIMIIKOM MHOrO. 14. 51 nbITanack yroBOpHTh €ro HOMOYb
MHE, HO OH HACTOAI Ha TOM, 4TOOBI s Jenama 3T0 cama. 15. Mbl KOraa-To JKMIH B CEJIbCKOH
MECTHOCTH. 16. MBI HE MOJKEM NIPHBBIKHYTh K )KH3HH B FOPOJIE.

PeiiTaHr-konTpoas 3

L. Fill in the blanks with the corresponding words or phrases:
John is your second cousin. He is your ... relative.

They all ... me by my first name.

He is called Red, it’s his ... name.

Our family name is Smith; I don’t know my mother’s ... name.
We call our baby “Ducky”, it is his ....

Are you ... or just friends?

Heis 13 yearsold, heisa ....

He has the same name as his grandfather, he was ...his grandfather.
9. Heis 17, heisnot ... yet.

10. He is 25 and his sister is 30. She is than he.

11. He is 48, he is in his ....

12. That man is also from France, we are ....

13. She is from Germany, she speaks German, it is her ....

14. He is Swedish, he ... in Sweden.

99 a9 )

. Fill in prepositions or adverbs where necessary:
. He goes ... the name Bill.

. I’m distantly related ... her.

. We are distantly related ... my father’s side.

. Heisnot ... age, heis ... 18.

. 'm not 20 yet. I'm still ... my “teens”.

. Thank you for the compliment. I’'m well ... 20.

. He is about 50, he is ... the prime of his life.

. I'was born ... the 5 ... May ... 1960.

. What country are you ...?

10. He descends ... a pleasant family.

11. They have brought ... three children.

12. He didn’t return from the war, he died ... his country.
13. Did Mrs. White divorce ... her husband?

14. They say she took ... her mother.

15. They still love each other, they married ... love.
16. He is much younger, he married ... convenience.
17. My son is ... double her age.

18. He had a son ... former marriage.

19. The girls looked ... so much alike.

20. At fifty-six she looked ... forty.

21. I made a date ... her ... 7 o’clock.

NI PR W~ N

3. Translate into English.
1. Moxer yro-Huby/b 3acTABHTH BAac cuejiaTh nonobuyto Bems? 2. S oueHb paja, YTO MHE JAJH
Takylo HHTEpecHyro pabory. 3. IIpeimonaraior, yro OHH JKHBYT 3xech Gonbine roga. 4. Oma,



KOHCYHO, 0Mo3aaet. 5. OH oKasancs MpeKpacHEIM NepeBoA4HKOM. 6. Buepa Mbl YIUIH HOCISOHHMH.
7. 51 npunec 5Ty KHHTY. 4TOGbI BBI €& mpounTany. 8. Ham OPENCTOMT e NONrud myth. 9. Mens
34CTaBHJIM OTBCTUTE Ha BCe BoMpockl. 10. Kaxercs, ona yixe KOHYHIA HCATh MHCHMO M COGHpaeTCs
yXonutsb. 11. Bam 6bI iyuiie noBTOpUTE mpaBmia emé pas. 12. Ona TOJBKO H Jeaer, YT0 BOPYHT.
13. Bugmenu, uto ou ckpbuics 3a yriom. 14, Ouu, BEPOATHO, CKOPO MpHUAYT. 15. S uyBcTBOBANA, YTO
OH CIIHIIKOM yCTall, YTOOBI IIPOA0JKATE PA3roBapHBaTh.

6 cemectp
PeiiTaar-konrposs 1

1. Translate into English:

Buepa mo#t apyr 1mo3soHuI MHE H CKasail, uTo Y HETO eCTh J(Ba NPHIJIACHTENIbHBIX OHIIeTa Ha
IPEMBEPY HOBOro bajera. Y MeHs ObIIIO MHOIO e, M 8 OTKAa3a1ach OT npurnamenus. o Mol apyr
pojo/nkan Hactausark. OH cKasall, YTO 5Ta [bECa HENPEMEHHO GYNET UMETh OUIETOMHTENbHbIA
yenex. A s norom 6yny KajeTh, YTO He yBHAENa TOMH Gnecrsieit nocranosku (production). U s
[PUHSANTA NPHIIALUIEHHE.

MBp1 BeTpeTHHCh y BX0ga B TeaTp B 17.40, Tak kak B Tearp myckaior ¢ 17.30. 5 coMmHeBanach,
CTOHT JIM MHE IIOKYIaTh MPOrpaMMy, HO MO IPYT CKa3all, YTO 3HAET BCEX TAHIOPOB, KOTOPHIE GYLYT
HIparh BCIyIUE POIM, U MOTOMY B IIPOTPaMMe s HE Hally HHYEro MHTepecHoro. MTak, He Kynus
[IpOrpaMMKy H HE B3fB HAPOKAT T€aTPalIbHbIH OGHHOKIL (TAK KAaK MBI CO CBOMX MECT B naprepe
MOIIIH XOPOIIO BUAETD CLCHY), Mbl IPONLIHA B 3a1. Yepes HECKONBKO MHHYT MPO3BEHEI [OCIIEIHMEH
SBOHOK, 3aHaBEC PaCKpLUICS, H 4yJeCHas My3bIKa YBIIEK/Ia MEHS ¢ IIEPBLIX ke ceKyHy,. 5 3a6buia 060
BCEM H OYHyNach TOJBKO B aHTpakTe. MOM Ipyr XOTen MONEIHTHCS CO MHOH CBOMMH
BICYATICHHAMH, HO MOM UyBCTBa ObLIM TaK rilyGOKHM, YTO s HE MOIJIA PACCKa3aTh O HUX CJIOBaMH. 5
TOILKO COlIACHNach, 4TO JCKOPALMK XOPOLIM M MOCTAHOBKA OOS3ATENBHO JIOJUKHA [IOHPABMTHCS
ny0OIHKe.

baner noxxoaun k xouuy, u 51 easa Moria cuepxars ciiesbl S He MOIIA He [PH3HATB, YTO
MOH J1Ipyr Obll pas, M 3TOT GaleT 0653aTeqbHO HyXKHO YBUJIETD, (XOTsl, KOHEYHO, s He TAKOH yxK
TpeboBatenbHbli  3putens). Korma 3amasec OIYCTHIICS M 3aXercs CBET, pasjajiack Oypa
AIUIOAHCMEHTOB. TaHLOPOB HECKONbKO pa3 BbI3BaIM Ha Guc. Ha CIEAYIOIIMH JIeHb Ta3eTbl
OIYOJIHKOBANH BOCTOPXKEHHbIE OTKIMKH KPHTUKOB M 3asUlbX Teatpanos (theater buff). Kakas
¥Aa4a, 4TO MO# Ipyr CMOT YTOBOPHTE MeH:i!

2. Complete the sentences. Add the necessary preposition.

1. Doctors dedicate themselves.... 2. Pessimists are always complaining.... 3. We should give
industrious people credit.... 4. Why didn't you take the trouble ...? 5. Vegetarians are opposed .... 6.
Shoplifters are arrested .... 7. Terrorists are capable.... 8. A musical person takes pleasure .... 9. The
president of the company is optimistic .... 10.1 have a monotonous job, I'm fed up .... 11. The police
try to stop motorists .... 12. There is no chance .... 13. Is there any point...? 14. I'm feeling tired. I am
not in the mood.... 15. —Why do you persist...? — We do insist .... 16. If an EFL student speaks his
own language all the time, it interferes .... 17.1 am a decisive person, so I'll have no hesitation .... 18.
Has anyone succeeded...? 19. You must take precautions .... 20. Why didn't you even apologize ...?

3. Insert the necessary prepositions.

1. There's no point ... contradicting women, is there? 2. Think twice ... selling the house, will you? 3.
Don't be frightened ... making decisions and ... taking initiative. 4. Excuse me ... rushing you around
like that. 5. He is addicted ... drinking. 6. It's really rather late ... ringing people up. 7. I'm terribly
keen ... watching fashion shows. 8. She is mad ... cooking. Imagine the amount of time she loses ...
cooking. 9.1 am far ... exaggerating, I'm Just stating facts. 10. He blamed himself ... not having seen



the spot before, and still more ... having lit the fire himself. 11. I am used ... eating salads and
drinking juices. 12. Stars are getting huge money ... acting and producing. 13. She is thinking ...
hiring someone to clean her apartment. 14. You should have seen her face ... being caught red-
handed.

PeliTHHr-KOHTPOJIb 2

1. Translate it into English:

Ha npounmoif Hemene MuHMCTp HHOCTpaHbix nen CIIA nocetwna Mspawis. B xone
HeIeNbHOro pabouero BH3MTA OHA MPOBEJA NEPErOBOPhLI C H3PAMIBTAHAMH H TMAICCTHHIIAMH TIO
LIMPOKOMY KPYTYy BOIIPOCOB.

TJIaBHEIM BOIIPOCOM B TIOBECTKE JIHs GLUT BOMPOC O TEKYILEM TOJIOKEHUH 1N B AQPHUKE H Ha
bmxnem Boctoke.

Kak 3asBMII IpEACTABHTENh MHHMCTEPCTBA HMHOCTpPaHHBIX Jej M3pauis, Ha MeperoBopax
HPUCYTCTBOBAI YPE3BbIYAHHBIH H OTHOMOYHbIH IIOCOI.

[TeperoBopsl GBUIH OMpaveHbl YCHIIMBAIOIIMMCS aHTHAMEPHKAHCKMM [BHXCHHEM Ha
Bmmxuem Bocroke, ocobeuno B Adranucrane. B NoHeIenbHHK YTPOM TIOCCEKpeTapb B
CONPOBOKICHHH aMEPUKAHCKHX BBICOKOMOCTABICHHBIX YHHOBHUKOB BBUIETENA HA POJUHY .

B asponopry Ha KpaTKo# mpecc-KOH(EpeHIHH 0Ha BHIPa3KIla yI0BIETBOPEHHE MPOLICAIITHMH
TIEPErOBOPaMH, KOTOphIE NAMH MOJOXKHTENbHBIE pe3ynbTarhl. OHA MOXYEPKHYIA, YTO CTOPOHEL
OCYZHIIM TEPPOPH3M, KOTOPEHIH BLI3HIBAET HECTAOUIILHOCTH B PETHOHE H PETTMTHO3HLIC PACIIPH. Omna
TAKKE BBIPA3HJIA YBEPEHHOCTD, YTO, B KOHEYHOM HTOrE, pasyM NOOEAUT U PACTOLMT JIE HENOBEPHS
MeXay cTpaHamd bamxknero Bocroka. OXuaaeTcsi, YTO OTBETHBIH BH3HUT H3PaW/ILCKOro JIHACPA
COCTOMTCS B Mae.

2. Complete the sentences using the following words: passed away, do without, look forward
to, called off, made up, carried away, break out, run out, put up with, keep

1. Don't smoke in the forest. Fires ------- easily at this time of the year.
P seeing my friends again.

3. I'm afraid; we have ------ of apple juice. Will an orange juice do?

4. Your website has helped me a lot to ------ the good work.

5. A friend of mine has -------- her wedding.

6. His mother can't -------- his terrible behavior anymore.

7. As an excuse for being late, she -------—- a whole story.

8. Igot---—--- by his enthusiasm.

9. Ijust cannot --------- my mobile. I always keep it with me.

10. She was very sad because her father --------- last week.

3. Complete the phrasal verbs according to their meanings in brackets.

1. ---- your shoes. (Remove)

2. Somebody has to ----- the baby. (Take care of)
3. She wants to ------ the truth? (Discover)

4. Where can [ ----- the sweater? (See if it fits)

5. meeee- . (be quick)

6. Why don't you ---------- ? (Take a seat)

&s

[ will ---- the train now. (Enter)



8. e the word in a dictionary. (Consult a dictionary)
9. Iwantto -—------ the form. (Complete)
10. The firemen --------- the fire. (Extinguish)

PefiTuHr-KoHTpOIL 3

1.Questions 1-6 are based on the Text Soap Operas. You are going to read an article about soap
operas. Six sentences have been removed from the brochure. Choose JSrom the sentences A-G the
one which fits in each gap 1-6 There is one extra sentence you do not need to use.

Soap Operas

In the 1930s, when radio was still in its infancy, broadcasting stations in the USA wondered
what type of programmes they should put on during the daytime. They came up with the idea of
producing serials that would be on the radio every afternoon (elling a continuous story. 1.

. Knowing that the majority of the audience would be women, the broadcasiers
decided that the women in the serials would be strong characters and the men weak. The serials were
an instant success with listeners. As the radio stations were paid for by advertising, these
programmes always carried advertisements and, since one of the most Jrequently advertised products
was soap, the programmes became known as Soaps or Soap Operas.

& - The BBC had no interest in producing this type of programme but during
the Second World War it was thought that the Americans should be shown how well the British
people were standing up to the war. 3. . It was called Front Line Family and showed
how a typical English family, the Robinsons, were living during the war. 4. . The BBC
were unwilling to do this but finally agreed and broadcast the programme in Britain, but changed the
name to The Robinsons. The programme ran for six years.

Other soaps were introduced later, one telling the life of a doctor’s Sfamily and another, The
Archers, about life in a country village. The original aim of The Archers was to inform farmers of
new developments in agriculture. The serial began in 1951 and is still to be heard on five evenings
every week.

Some attempls at soap opera began to appear on television in Britain in the mid-1950s, but
it was not until 1961 that the first real soap opera appeared. 5. . The serial, called
Coronation Street, was about the lives of people living in a working-class street near Manchester. 6.

The BBC never managed to produce a really successful soap opera until 1984, when it
mtroduced Eastenders. This programme is about life in the area of the east end of London. For a
time it had more viewers than Coronation Street and still rivals it as the most popular programme on
the British television. There is a major difference between the two programmes in that Eastenders
concenirales on rather depressing realism whilst Coronation Street, although having serious
storylines, always contains a strong element of comedy.

A. This was shown not by the BBC, but by commercial television.

B. To keep the listeners’ interest, there would be Jar more crisis occurring than in real life.

C. Some people in Britain managed to hear the programme and asked for it to be broadcasted for the
British audience.

D. It was really by chance that the soap opera appeared in Britain.

E. Although the serial was planned to run for only thirteen weeks, it is still to be seen several nights
every week and almost every week has more viewers than any other programme on British television.
F. For this reason, a soap opera was written for the North American service of the BBC.

G. It has always been the most popular programme on television.

° For questions 1-15, read the text below and decide which answer (4, B, or C) best fils each
space.



Hollywood

How was it that Hollywood came to be the place everyone associates (1) ...? the

American film industry? It’s a strange story.

There was a little village in southern California called Cahuenga Valley where Mr. and Mrs.
Wilcox had their home. In 1887, when Mrs. Wilcox was on a trip to the east coast, she got into
conversation with a stranger (2) .... a train. The stranger had a home called Hollywood somewhere
else in the country, and Mrs. Wilcox liked the name (3) .... much that she decided (4) .... her home
the same name. Because Wilcox’s home was (5) .... biggest in Cahuenga Valley, the village soon
became known (6) .... Hollywood.

In normal circumstances most people would never have heard of Hollywood. However,
between 1908 and 1913 (7) .... else happened. Many small independent film companies began
moving to southern California (8) .... two main reasons. F irstly, they were attracted (9) .... the sunny
climate, which let them film (10) .... the year without the need (11) .... expensive lighting. Secondly,
they were having problems with the larger, more powerful studios in New York, and they wanted to
get (12) .... from there.

Only one studio was actually set (13) .... in Hollywood. Local people were so angry when it
appeared that a law was passed forbidding the building of any more studios. In fact, Hollywood itself

never had a film industry, (14) ...., because the other studios that came to the area were all built
outside Hollywood. Nevertheless, by 1915 “Hollywood” had become familiar as a term for the movie
business (15) ....
© Choose the correct letter 4, B or C.
1. A. with B. to C. by
2. A in B. on C.of
3. A. such B. too C.so
4. A. to give B. giving C. given
5. A. the B. - C.a
6. A. as B. like C. for
7. A. anything B. something C. some
8.A.on B. of C. for
9. A. with B. by C. over
10. A. throughout B. through C. whole
11. A. at B. to C. for
12. A. up B. on C. away
13. A. up B.in C.on
14. A. surprisingly enough B. enough surprisingly C. enough surprising
15. A. in a whole B. as whole ‘ C. as a whole
TAsk 2

° For questions 16-20, read the text below and use the words to the right of the text to

form one word that fits in the same numbered space in the text
o Want to Be a Star

Lots of us dream of being famous. For some it is a desire for stardom in the movies, the
theatre or on TV. For others it is the (16) (UNIVERSE) appeal of music,
whether it is classical or rock. But the reality is that getting to the top in any of the performing arts is
a7 (AMAZE) hard work.

For every actor who makes it, there are thousands of hopeful youngsters working as waiters.
For every top band, there are (18) (COUNT). others eager to play
anywhere. Many of them have (19) (ABLE) but this alone may be
(20) (SUFFICIENT). For some it’s a good idea to take a course to

learn more of the basics so that this talent can be developed.

2. Form the sentences:



l.always / at nine o'clock / out of the garage / in the morning / drives / his car / he

2.he / to town / after breakfast / often / Mrs. Hodges / takes

3.a parking place / near the shops / they / find / rarely

4.sometimes / in a garage / Mr. Hodges / his car / parks.

5.fly / with my parents / to Florida / sometimes / I / in winter

6. late / came / last year / she / often / to school / in spring.

7. often / have / at about three o'clock / a cup of tea / they / at the hotel / in the afternoon
8. meet / at the sports ground / they / after dinner / always / their friends

9. enjoys / very much / swimming / in our pool / always / in the morning / she

10. hardly / last year / could / ski / he

5.2. IlpomeskyTounas aTTecTanus
TpeboBanus Ha 3K3aMEHE 110 MPAKTHYECKOMY KypPCy aHTIHHCKOTO S3BIKA
5 cemectp
IIpouwraiite He3sHakoMsIi TekeT (06BeM - 3-4 cTp.).
[lepeBenuTe OTPEIBOK H3 3TOrO TEKCTA C AHTTHHCKOrO Ha PYCCKHIl THCHMEHHO.
Ilepeckaxure TEKCT ¢ DIeMEHTaAMH aHATHTHYECKOTO pa3bopa.
IlepeBenure NPenNOKEHHA € PyCCKOrO sA3bIKA HA AHTNMHHCKHM, HCIONb3YS H3yYEHHBLI
JEKCHKO-IPaMMAaTHYECKHH MaTepHall.
5. OrserbTe Ha BOIPOCHI 3K3aMEHATOPa (10 M3yYCHHBIM B CEMECTPE IPAMMATHYCCKUM TEMAM)

B

6 cemecTp

1. Ilpounraiite He3HaKOMEIH TEKCT (06BeM - 3-4 cTp.).

2. llepeBenuTe OTPHIBOK H3 9TOTO TEKCTA C AHIIHICKOrO Ha PYCCKHH MHCBMEHHO.

3. Tlompobuo m3mOMKHTE COMEPKAHME TEKCTa, MEPEHAlTe CBOE MHEHHE MO [IPOYHTAHHOMY,
apryMeHTHpyHTe ero. Ilpoananusupylite TeKCT C IO3MUMM HATHYHS XYZOKECTBEHHO-
CTHJIMCTHYECKUX CPEJICTB.

4. IlepeBemure mpemnoxeHHs ¢ PyCCKOTO s3bIKA HA AHIIMHCKHIA, UCIIOJIb3YS. H3yYECHHBIH
JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUH MaTepHall.

5. Cocrasbre JManor Ha NPeNIOKEHHYIO CHTYALHIO (1O H3yYEHHBIM B CEMECTpE TeMam), C
HCIOJIb30BaHUe (HOPMYJI pEYEBOTO STUKETA.

6. OTBeThTE Ha BOIPOCKHI IK3aMEHATOPA (II0 H3yYEHHBIM B CEMECTpe rpaMMaTHYECKHM TeMaM)

3.3. CamocrosiTebHas paGora o6yualowerocs
B pamkax camocTosiTenbHOi paGoThl MO MPAKTHYECKOMY KypCy aHIJHHACKOro Si3blKa CTYICHTaM
[IpeIararoTCs CleayIonHe 3aJaHus;

S cemectp
1. M3yueHHe IONOIHMTENBHOIO BOKaOynspa mo u3yuaeMbiM TeMaMm (IlyTelnecTBHs KoMmaHMei,
[OLLy/IAPHBIC HANPABJCHHA JUIA I[YTEWIECTBMH, BIMAHME BHEILHOCTM HAa KapbepHBIH pocCT,
TEMIIEPAMEHT YEIOBEKa).
2. Urenue, obcysxneHue U nepeckas yueGHbIX TEKCTOB.
3. I[loaroToBKa MOHOJIOHYECKOTO BBICKa3bIBAHUS HA 3a1aHHYIO TEMY.
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4. Hanucanue counnenuii 1o teme “Marrying for love or for money”, “It’s enough to have one child
in a family”, “Family conflicts”, “Changing roles in a family”, “Sharing household chores”, “The
problems of one parent family”, “Social and economic problems of a family”.

5. IloaroroBka npesenTauuit o teme «IlyTemecTaus Pa3HBIMH BHUIAMH TPAHCIIOPTA»



6. Cocrasnenue auanoros «[Touemy imomd myTemecTBYrT Be€ waule», «Kakoi Buji TpaHCHIOpTa
OpPEANOYTHTENEH B HaumM JaHM», «Myku BpiOopa HampaBjieHus [yl IOE3IKHY, «BHelIHOCTh
0OMaHYHBAY.

7. Ponesas urpa «Ha cobecenoBanuu».

8. Hanucanue JoMAaIIHHUX H3I0KCHHH.

6 cemecTp
1. U3yyeHHe [ONMOJHMTENHHOTO BOKaOyisipa IO HM3ydaeMbIM TemaM (braroTBopuTenbHOCTE H
MELIEHATCTBO, TaM-MEHEKMEHT, COBPEMEHHBIE BHIBI X000H).
2. Yrenue, oOCyXKIEHHE U NepecKa3 y4eOHbIX TEKCTOB.
3. IToAroToBKa MOHOJIOTHYECKOTO BHICKA3bIBAHHS HA 3aJaHHYIO TEMY.
4. Hanucanue counHeHui 110 TeMe «OBIIECTBEHHO-1I0/E3HbIH TpyA. bnaro uiu Bpea?».
5. IlogroroBka npe3entanui no TemMam «lI3BeCTHBIE THYHOCTH-KOJUICKIITHOHEPEI, «CTpaHHbIE BUABL
x060u», «Tearp umu kuHO. MyKu BeIOOpay
6. Cocrasnenue guanoros «Kakoit ¢uieM nmocMoTpeTby», «JlydiniHe MHPOBBIE TECAaTPallbHBIC
IIOCTAHOBKHY.
7. PoneBas urpa «Y BXoja B KHHOTEAarpy», « TO IPHBE3TH APYTYy U3 MOE3IKHY.
8. Hanucanue qoMaiiHux H3M0KEHHH.
9. AymupoBaHHEe KODOTKMX pacCKa3oB C TOCIHEAYIOLIUM OOCY)KIEHHEM HOBOH JIEKCHKH H
IIEPECKa30OM.

@oHn  ouedHoudelx  MarepuanoB (OOM) gna NpPOBEACHHA — aTTECTAlMH  YPOBHA
chOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHUMH O00ydyaloluXcss MO AHMCIHILIMHE O(OPMISIETCS OTACIBHBIM
JIOKYMEHTOM.

6. YYEBHO-METOJUYECKOE U HHOOPMAIIHOHHOE OBECIIEYEHUE

JUCHHUITIMHBI
6.1. KnuroobecrneyeHHOCTH
HaumeHoBaHue nuTepaTypbl: aBTOp, HA3BAHUE, BUJL, lon KHI/IFOOEECHEHEHHOCTb
R i b HAAAE Hanuuue B anextpoxHom karanore 25C
OcHoBHas nuTepaTypa*
I'ypeenu, B. B. [Ipakruuyeckas rpammaTika 2012 http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
aHrauiickoro s3bika = Practical English Grammar: 9785893494648.html

YAPAOXKHEHUA U KOMMeHTapuu: yuebHoe nocobue / B.
B. I'ypeBuu. — 9-e uzn. — Mocksa: ®@nunra: Hayka,
2012. — 291 c.— ISBN 978-5-89349-464-8
(Dnuura). — ISBN 978-5-02-002934-7 (Hayka).
12-e u3a., crep. - M.: @aunra, 2017, - 292 ¢. - ISBN
978-5-89349-464-8.

2017

Komsruna, O.B. BunoepemeHHble W HEMYHbIE 2019 http://e.lib.vlsu.ru/bitstream/123456789/
(hopMbl aHrnMHCcKOro raarona: yuyebHo-npaKTHyecKoe 7607/1/01786.pdf

nocobue / O. B. Komsaruua, A. O. Hazaposa;
Bnaaumupckuii rocyjapcTBEHHbIH YHHBEPCUTET
umeHu Anekcauapa ['puropsesuua u Hukonas
['puropresnua Croneropbix (Bal'Y). — Baaaumup:
Bnapumupckuii rocy1apcTReHHbIH YHUBEPCUTET
umenu Anekcanapa [puropbeBuua 4 Hukonas
['puropbesuua Croneroesix (Bal'Y), 2019. — 143 c.
- ISBN 978-5-9984-0965-3.




[IpakTHyecKuii Kypc aHITTHHCKOTO A3bIKa : 3
Kype : yuebnuk ms By3os / B. JI. Apakus [u ap.]
: mox pen. B. JI. Apakuna .— 4-e u3z., nepepad.
u non. — Mocksa : Banagoc, 2010, 2004, 2007,
2001, 1999.— 431 c., [4] n. UB. WIL. : HIL. —
(Vuebuuk s By3oB) .— ISBN 978-5-691-
00046-1.

2010
2007
2004
2001
1999

JlononHuTebHas JMTEpaTypa

Hposnosa T.JO. Everyday Vocabulary + Grammar:
For Intermediate Students [DnekTpoHHblii pecypc]:
yuebnoe nocobue/ pozaora T.1O., Torkano H.B.—
ONeKTPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. — CI16.: AuTonorus,
2010.—320 c. - ISBN 978-5-94962-187-5.

2010

http://www.iprbookshop.ru/42372

Jlpospoea, T. [O. English Grammar. Reference and
Practice. Version 2.0 / T. [0. Hposnoea, B. I.
Mamunosa, A. M. Bepecrosa. — CI16.: AnTonorus,
2018. — 424 ¢. — ISBN 978-5-9907622-6-8.

2018

http://www.iprbookshop.ru/862 16.html

Jposznosa, T. YO. English Grammar: Prepositions &
Linking Words. With Keys: yueGxoe nocobue / T. 1O.
HOposzaosa. — CI16.: Anronorus, 2010. — 112 ¢. —
ISBN 978-5-94962-091-5.

2010

http://www.iprbookshop.ru/42361.html

UnocTpanubiii  a3bik  (aHrnuiickuii). Political and
social matters/XKymabexopal . JK., @unatopak.B. -
Hogocu6.: HI'TY, 2010. - 96 c.: ISBN 978-5-7782-
1450-7.

2010

http://znanium.com/catalog.php?bookinf
0=548143

Cepreesa F0.M., English Articles in Use. Aprukau:
o6bAcHeHHe, ynotpebienune, TpeHuur / Cepreesa
[O.M. - M.: ®JIMHTA, 2017. - 246 c. - ISBN 978-5-
9765-2794-2

2017

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
0785976527942 .html

Liperkosa T.K.  English  Grammar  Guide
[DnexTpounbiii  pecype]: yueb. nocobue / T.K.
Lipetkosa. — M.: Ilpocnekt, 2014.- - ISBN 978-5-
392-12486-2

2014

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN
0785392124862.html

Develop Your Skills (Pa3suBaem HaBbIKM H YMEHHs B
aHrauiickom ssbike). Yacts 1. Ypoku 5-13
[OneKTpoHHbIH pecypce]: yuebHoe nocobue no
NPaKTHKE YCTHOMH M NMCbMEHHOMH peuu ajis CTYASHTOR
1-ro kypca/ K.M. Bapauosa [u Ap.].— DAeKTPOH.
TeKcToBble AaHHble.— M. MocKoBCKMIT ropoacKoi
nejarorM4eckHii ynusepeurer, 2012.— 178 c.

2012

http://www.iprbookshop.ru/26426.

Develop Your Skills (PazsupaeM HaBbiKH M yMEHUs B
anrauickom s3bike). Yacts 1. Ypoku 14-20
[DnekTponHsIi pecype]: yuebHoe nocobue o
NpPaKTHKE YCTHOM ¥ MUCbMEHHOH peuM A5 CTYACHTOB
1-ro kypca/ K.M. Bapaunosa [u ap.]. — DnexTpoH.
TEKCTOBbIE JiaHHbie. — M.: MOCKOBCKHH ropoACKOH
niearoru4eckuii ynusepeurer, 2012. — 170 c.

2012

http://www.iprbookshop.ru/26427




6.2. IlepuoguyecKkne H3MaHUS
1. XKypnan «Anrnuiickuit s3e1k». — M.: U3n-Bo «IlepBoe ceHTAOPS.
2. XypHan s H3y4aromux aHrinickui s3ek «Speak Out». — M.: ['mocca-IIpece

6.3. UuTepHeT-pecypcbl

1. AynuomarepHansl 0 aHrauickoMy a3biky. URL: http://www.alleng.ru/:
www.anglofill.ru/index.php/audio
2. AyTeHTHYHBIE MaTepUaIbl Ipy 00ydYeHun anrmiickomy s3eiky. URL:

www.bbe.co.uk/learningenglish/
www.britishcouncil.org/ru/russia-english-online

3. Fun Easy English. — URL: http://funeasyenglish.com/

4. CnoBapu anrnuiickoro s3sika. — URL: http:// www.languages-study.com/english-
dictionary.html

3 Tecre! online mo aHrmMHECKOMY A3BIKY I pa3HBIX ypoBHeH BraneHus. — URL:
http://www.SixthSense.ru

6. YnpaxueHus 1ist ycBoeHus Jekcukd — URL: http://www.languages-

study.com/english-lexic.html
7. Hogocthoii mopran URL:http://www.bbclearningenglish.com

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIUILJINHBI

Jlns peanuzauuu AaHHOH JAMCIHUILTHHBI HEOOXOOHMBI AYJAUTOPHH IS TMPOBEACHHS 3aHATHH
nabopaTOPHOTO THIIA, KOHCYJIbTAIMH, TEKYLIEr0 KOHTPO/SI M MPOMEKYTOYHON aTTeCTAlluH, & TaKikKe
HOMEIUEHHS JJIsl CaMOCTOATENbHOH paboTel. B KauecTBe MaTepHANbHO-TEXHHYECKOIO 00eCHeUeHHs
ydyebHOoro mnpouecca mo mucuuiimHe «KoMMyHMKaTuBHAs IpaMMaTHKa aHTTIHHCKOTO s3bIKa»
HEOOXOMHMMBI AyJHTOPHH, OCHAINEHHbIE YYEOHOH JIOCKOM, MYJIBTHMEIMHHBIM KOMIUIEKCOM H
aypoannaparypoH.



Pabouyto nmporpaMmy cocTaBHIa CTapluui mpenoaaBazeilb Kapeapel AHIIMHCKOIO SA3BIKA
Bensesa A.H.

(PHO, KOMKHOCTb, NOANUC

PeneH3eHT — PyKOBOJUTENb LIEHTPA HEMPEPBIBHOrO MOBBILICHHA npoecCHOHATILHOTO
MacTepcIBa Menaroruaerkux paboruukos FAOY JII10 BO BUPO
Hazsaposa A.O. éé\
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[TporpaMma paccMOTpeHa i 000pena Ha 3ace/[aHiH Kade/pbl AHITHHCKOrO A3bIKa,
nporokon Ne 7 or_H. 07 2047T.

3apemyromui Katbenpog%f ka1 me. Hayk, pou. C.10. lanuixas

Pafouas mporpamMma paccMOTpeHa M OZOOpeHa Ha 3acelaHHH y4e6HO-METOJUUECKOH KOMUCCHH
nanpasnenus 44.03.01 «Ilenarornyeckoe OBAHHEY

nporokon Ne 7 or H. 08 () [2047r.

\
i
I[Ipencenareilb KOMHCCHH O / (ApramonoBa M.B.).




JIUCT NNIEPEYTBEPXIEHHWUA

PABOYEHN IMPOI'PAMMBbI I CLMITJINHbBI

PaGouas nporpamma ogoGpena na 2022/2025 yueGupiit rox
[Iporoxon 3acenanus kadeaps: No /.5— or 29 6, 2L roja

3asenyrouui xadenpoii A A 1 ] W(//f

PaGouas nporpamma o00peHa Ha y4eOHBIH roj

IIpoTokon 3acemanus kadenps: No oT roza

3aBenyrouuit Kadenpoi

c. . fwz,agfmk

PaGouas nporpamma ogobpena Ha y4YeOHBIH roj
[IpoTokon 3acenanus Kademper Ne oT roza
3asenyrouui kahenpoi

Pabouas nporpamma ogobpeHa Ha yueOHBIH TO/I
IIpoTokon 3acenanus kaheapsl Ne oT roja
3asenyromui kadenpoi

PaGouas nporpammMa onobpeHa Ha yueOHBIH rox
IIpoTokon 3acenanus Kapenpsr Ne oT roja

3aBenyromui kabenpoi

Pabouas nporpammMa ofobpena Ha y4eOHBIH roj

ITpoTokon 3acenanus kadenpsr Ne oT roga

3aBenyromui kapenpoi




